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On May 1, after the 12:30 Mass, the community decorated a cross with fruit which was then blessed by Fr. Jeff.
The Day of the Cross is a tradition in El Salvador where the people offer God the first fruits of the land, which also
marks the start of the rainy season, in hope and prayer for a good and prosperous growing season.

El 1 de mayo, después de la Misa de las 12:30, la comunidad decord una cruz con frutos que luego fue bendecida
por el P. Jeff. El Dia de la Cruz es una tradicion en El Salvador donde el pueblo ofrece a Dios las primicias de la
tierra, que también marca el inicio de la temporada de IIU\;/;as, en esperanza y oracion por una buena y prospera

cosecha.

Misas Dominicales

Sabado a las 4:00pm (Inglés)

Domingo a las 8:00am y las 10:30am (Inglés)
Domingo a las 12:30pm (Espafiol)

Misas Diarias (Inglés)

Martes a las 11:00am

Miercoles a Viernes a las 8:00am

Confesiones
Sabado de 3:00-3:30pm
O con cita

Adoracion Eucaristica
Primer Viernes del Mes, 8:30am-8:00pm

Misas en Linea

Weekend Masses

Saturdays at 4:00pm (English)

Sundays at 8:00am and 10:30am (English)
Sundays at 12:30pm (Spanish)

Daily Masses (English)
Tuesdays at 11:00am
Wednesday-Friday at 8:00am

Confessions
Saturdays 3:00-3:30pm
Or by appointment

Eucharistic Adoration
First Fridays, 8:30am-8:00pm

Online Masses

Saturdays at 4:00pm (Facebook-live)

Posted to website immediately after

Sundays at 12:30pm (Spanish-Facebook-live)
Posted to website immediately after

Sabado a las 4:00pm (inglés-Facebook
Publicado en nuestro sitio web después
Domingo a las 12:30pm (espanol-Facebook)
Publicado en nuestro sitio web después

Fifth Sunday of Easter—Quinto Domingo de Pascua

May 15,2022
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Intentions for May 17-20 2022

Tues. 11am  Open
Wed. 8am Open

10am  tMary Adams (Foxwood Springs)
Thur. 8am  Forthose who promote the sancfity of all life
Fri. 8am  fCecilia Imming

Saturday, May 21, 2022
4:00pm Intentions of Our Parish Family

Sunday, May 22, 2022

8:00am tLeonard Meiron
10:30am 1Bill Becker

12:30pm Spanish TJosé Sanjuan Ramirez

Special Remembrances/Conmemoraciones Especiales:
For the Intentions of Jim Adams, tKay Reynolds,
TEmilio Placencia Lopez, tJacob Anderson

Information/Informacion

Child Safety

The Diocese of Kansas City-St. Joseph is committed
to combatting sexual abuse in the Church. If you are a
victim of sexual abuse, or if you observe or suspect
sexual abuse:

1. Call the Missouri Child Abuse Hotline at
1.800.392.3738 (if the victim is currently under the
age of 18), and

2. Contact your local law enforcement agency or call
911, and

3. After reporting to these civil and law enforcement
authorities, report suspected sexual abuse of a
minor or vulnerable adult to the Ombudsman, Joe
Crayon, at 816.812.2500 or
crayon@ombudsmankcsj.org if the abuse involves
a priest, deacon, employee or volunteer of the
Diocese of Kansas City-St. Joseph.

The Diocese has a sincere commitment to providing
care and healing resources to victims of sexual abuse
and their families. Please contact Whitney True-
Francis, Victim Assistance Coordinator, at
816.392.0011 or true.francis@diocesekcsj.org for
more information.

All volunteers with youth and children must attend one
Protecting God’s Children workshop, submit to a
background check and sign the policy on Ethics and
Integrity in Ministry, (EIM). More info at

https://kcesjcatholic.org/the-office-of-child-and-youth-

protection/.

From Death to New Life

De la Muerte a la Nueva Vida

tGeorgia Shively, mother of Karen Goodwin

tPaul Kottenbrock, husband of Ann
Kottenbrock, brother of Bob Kottenbrock, uncle of
Kris Larkey

tDaniel Hernandez, husband of Dee Hernandez
tElvira Calderon, abuela de Florina Gonzalez
1Bill Becker, husband of Bonnie Becker
tPeggy Kelly, sister of Bob Coshun

tKaren Grantham, wife of Mike Grantham
tCarolyn Folz, wife of Jerry Folz

tEpifania de la Cruz Mendoza, tia
de Norabel Molina

tKathleen Gebauer,
Gebauer

tLois Stogsdill

wife of Al




Weekly Info/Informacion Semanal

Sunday, May 15 - Domingo, 15 de Mayo g

iR

11:00am Ensayo del Coro Hispano

Monday, May 16 - Lunes, 16 de Mayo

Nancy Amfahr Darlene Henderson
. David Atkinson Kayla Hermsmeier
7:00pm Cub Scouts/Boy Scouts Comealia Austin Jose Hernandez
Becky Barberis Adamaris Hinojos
Tuesday, May 17 - Martes, 17 de Mayo Charlee Berkovich Esthela Ifiguez
Fernando Borrego Amy Kille
6:15am High School Youth Prayer and Donuts Rosemary Briscoe Cole Krezek
Kevin Caldwell Keith Lilek
1:30pm Blood Drive Ruben Campos Mario Lopez
Bruce Chevalier Samantha Lopez
7:00pm Reencuentro de Oracion de las Pequefias Comunidades Cristianas Pogai Coffin Gary Manning
Maria Delgado Bryson Martinez
Mg Cathy Duncan Doug Moorman
Wednesday, May 18 - Miércoles, 18 de Mayo Lisa Edelman Cody Morgan
] . Octavio Enriquez Stella Niemeier
9:00am Legion of Mary Andres Escobar Mary Owen
_ Jeremy Fiatte Rita Pruitt
10:00am Mass at Foxwood Springs Jose Flores Juan Rodriguez
Elias Fuentes Tania Rosas
6:30pm Parish Rosary Dayana Garcia Ana Salazar
Zach Gill Mikaela Samson
7:00pm Choir Rehearsal Julian Gnad Joseph Samson
Steven Griffin Mary Schmidt
. ; : ; Jennifer Guardado Christian Serrano
7:00 Knights Offi Meet
pm righis Lmcers Meeting Stephany Gutierrez Lia Torres
7:00pm  Adult Faith Formation Offering: The Risen Christ (Zoom) f‘gfgﬁ; %‘tzzfg:] Mggﬂfevgfgas
T.J. Haberstroh Mary Walker
Brandy Harshbarger
9:30am Piecemakers Quilt Group
10:00am Adult Faith Formation Offering: The Risen Christ (Zoom) W @{WM@
3:30pm COVID Vaccine Clinic/Clinica de Vacunacion | John and Laura Solomon 61 Years! 5/20/1961
Jerry and Jan Stella 56 Years! 5/21/1966
6:30pm Cantor Rehearsal Ray and Vicki Malisos 55 Years! 5/17/1967
Joe and Lois Pusateri 50 Years! 5/20/1972
8:00pm Choir Rehearsal (8:00 group) Juan and Bessie Alonzo 48 Years! 5/19/1974

Chuck and Marie Stinger 41 Years! 5/16/1981
Dean and Rosie Huffman 40 Years! 5/20/1982
Richard and Cindy Fields 28 Years! 5/21/1994
Abelardo and Martina Arreola 25 Years! 5/17/1997
Roy Carlock and Darlene Davila-Carlock 24 Years! 5/21/1998
Tracy Gnad and Noemi Napoles-Gnad 23 Years! 5/21/1999
Heath and Joan Rigby 22 Years! 5/20/2000
Mason and Joanna Ripley 20 Years! 5/18/2002

Friday, May 20 - Viernes, 20 de Mayo

No Scheduled Events

Saturday, May 21 - Sabado, 21 de Mayo

3:00pm Confessions Humberto Guardado and Reyna Zamora 13 Years! 5/16/2009
Ryan and Ashley Freivogel 9 Years! 5/18/2013
5:00pm Bingo and Taco Night Jordan and Lauren Wilson 9 Years! 5/18/2013

Felicidades Por Su Boda

jFelicidades a Sebastian Garcia y Esmeralda
Maravilla, que celebraron su boda el 14 de Mayo!

Sunday, May 22 - Domingo, 22 de Mayo

11:00am Ensayo del Coro Hispano
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Information/Informacion

This Week’s Do You Know Video:

The Easter Season is geared toward renewing and
recommitting ourselves to our baptismal promises.
During the Sundays of Easter, we are sprinkled with
baptismal waters and we renew our baptismal
promises. But what are the outward signs of our
baptismal commitment? What does our baptismal
commitment look like in our everyday life? The
lectionary readings from the Acts of the Apostles
proclaimed as the first reading for the Sundays of
Easter articulate clearly some of the outward signs of
being baptized. These signs include: a deep
relationship to Christ; a desire to change one's mind
and way of thinking and operating so as to conform to
God's ways; a life of prayer; a commitment to
community and to care for those in need; a liturgical
life focused on the celebration of the Eucharist in
church and in daily life; a desire to learn from the rich
wisdom of our tradition and beliefs. Make time to view
this week's DYK video and see how these outward
signs of our baptismal commitment are evident in your
life as a disciple of the Lord.

En Nuestro Video ¢ Sabes...? de Esta Semana:

La Temporada de Pascua esta dirigida a renovarnos y
volver a comprometernos con nuestras promesas
bautismales. Durante los domingos de Pascua somos
rociados con las aguas bautismales y renovamos
nuestras promesas bautismales. Pero, ¢cuales son los
signos externos de nuestro compromiso bautismal?
¢, Como se ve nuestro compromiso bautismal en nuestra
vida diaria? Las lecturas del leccionario de los Hechos
de los Apostoles proclamadas como la primera lectura
de los domingos de Pascua articulan claramente
algunos de los signos externos del bautismo. Estos
signos incluyen: una relacién profunda con Cristo; un
deseo de cambiar la mente y la forma de pensar y
operar para conformarse a la voluntad de Dios; una
vida de oracién; un compromiso con la comunidad y
con el cuidado de los necesitados; una vida liturgica
centrada en la celebracion de la Eucaristia en la iglesia
y en la vida diaria; un deseo de aprender de la rica
sabiduria de nuestra tradicién y creencias. Tomese un
momento para ver el video Sabes? de esta semana y
vea como estos signos externos de nuestro

compromiso bautismal son evidentes en su vida como
discipulo del Sefor.

Wellness Center

Did You Know- Nature has long been known for its relaxing f:
qualities, as a place for humans to find tranquility and healing. {
Gardening in particular is associated with mental clarity and feelings of
reward, and it has many physical benefits as well. Food gardening can

particularly be gratifying and an excellent source of fresh produce. ’ R (-

From soil preparation to the joy of harvesting, there is always a task, |
big or small, during the growing season! But just how beneficial to your

health is this age-old agricultural tradition?

Moderate-intensity level activity for 2.5 hours each week can reduce [# T

the risk for obesity, high blood pressure, type 2 diabetes, osteoporosis,
heart disease, and depression. Gardening is considered a moderate- |
intensity level activity, and can help you to achieve that 2.5 hour goal
each week. Additionally, those that choose gardening as their |
moderate-intensity exercise are more likely to exercise 40-50 minutes -

longer on average than those that choose activities like walking or biking.

Gardening has also emerged in recent years as a scientifically proven stress reliever. Stress can cause irritability,
headaches, stomach aches, heart attacks and worsen pre-existing conditions in the body. The beauty of nature is
a great stress reliever in itself. Just think of how many times relaxation has been connected with pictures of
stunning landscapes or recordings of nature’s sounds. Having your own bit of beauty available as a place for
prayer, meditation, contemplation, and relaxation can provide quite a bit of relief from stress. It's all part of making

your home a haven from stress.




Pastoral Care/Cuidado Pastoral

Page 5

Nursing Home Mass Schedule

May 18 10:00am Foxwood Springs
May 25 11:00am Carnegie Village
June 1 8:00am St. Sabina

Bulletin Prayer Request List

Parishioners who are ill, or who have a loved one who
is ill, may request to have the person remembered on
the Prayer Request list published in our bulletin.
Names will remain on the list for two months but may
be resubmitted upon request. Please remember
permission must be given by the individual before the
name can be published. To add or remove a name
from the list, contact Marta Roper in the parish office,
816-979-3154 or marta@stsabinaparish.org.

Lista de Peticiones de Oracion

Los feligreses que estan
enfermos, o que tienen un ser
querido que esta enfermo,
pueden solicitar que se recuerde
a la persona en la lista de
Peticiones de Oracion publicada
en nuestro boletin cada semana.
Los nombres permaneceran en
la lista durante dos meses, pero
se pueden volver a enviar si se

solicita. Recuerde que la persona

debe dar permiso antes de que se pueda publicar el
nombre. Para agregar o eliminar un nombre de la lista,
comuniquese con Marta Roper en la oficina parroquial,

816-979-3154 o0 marta@stsabinaparish.org.

Prayer Requests/Peticiones de Oracion

Matilda Aguilera
Martha Alleman
Randy Andrews
Dick Armstrong
S. Armstrong family
Steve Ayers
Deacon Ross Beaudoin
Bill Beaver
Emma Beaver
Jovita Berbena
Dennis Berg
Marion Biondo
Mary Pat Biondo
Betty Bremenkamp
Veronica Burks
Leona Bybee
Sherman Calice
Joyce Callahan
Roy Carlock
Patty Carr
Racheal Casaday Smith
Steve Circo
Angela Clayton
Lena Collins
Bob Coomer
Brie Crabtree
Marianne Crooks
Jack Davis
JoAnn Davis
Harold Dawes
Doris Deschenes
Mark DelLuca
Marcia DiGeorge
Jeannine Edmonds
Terry Eppert
Clayton Evans
Melissa Evans
Sharon Felsing
Mary Jo Fischer
Liliana Flores
Larry Foster

John Frezza
Al Gebauer
Ginny Hainey
Jean Hanover
Cherie Hatfield
Martha Healy
Rhonda Henke
Jack Henningsen
Marilyn Henningsen
Clark Henry
Ernestine Iseman
Sue Huwar
Johnson family
Debbie Kelly
Jack King
Bob Kottenbrock
Todd Kudron
Susan Lager
Ellen Lilek
Jill Long
Axel Martinez
Pam May
Winnie Mayerchack
Gene McEwen
Nancy Meiron
Gloria Miller
Antonia Molina
Norabel Molina
Joan Muench
Jerry Nowak
Joan Nowak
Jack Obermeier
JoAnn Obermeier
James Oliver
Miguel Angel Ortega
Maria Orozco
Ron Parker
Heleno Piano
Ricardo Pinon
Rita Pruitt
Lois Pusateri

Abigail Ragsdale
Patrick Reidy
Larry Rhodes

Agustin Rivera
Alfonso Rivera
Michelle Rose
Anna Ryan
Larry Scali
Jerome Schaefer
Mary Margaret Schmidt
Rudy Schmidt
Deryl Sellmeyer
Sandra Sindeldecker

Mary Ann Slater

Georgiana Smith
Laurie Smith

Mary Spear
Lori Stangl
James Stella
Rita Stout
Joel Taylor
Darrell Tenholder
Marco Antonio Valeriano Barahona
Rob VanMeter
Imelda Villareal
Norma Villareal

Marilyn Vranicar

Deb Wagner
Denise Vargo Wallace
Donna West

Mary Wickstrum
Marie Wilburn
Marilyn Wilhite

=



Page 6 Reflection on the Readings

As we approach Pentecost, our gospel readings reflect the reality that after Easter, Jesus is no longer
present with us in the same way that he was before. Through the Easter/Pentecost experience, Jesus is
present through his message and mission, guided and empowered by the gift of his Spirit. The Spirit empowers us
to be the living presence of and witness to Jesus in the world, and in all of creation.

The inclusive love of God for all creation is richly acclaimed in Responsorial Psalm 145, with the psalmist
inviting each of us to sing enthusiastically the refrain, “l will praise your name forever, my king and my
God.” The psalm acknowledges God’s graciousness, mercy, goodness, compassion and deep covenant love.
God’s covenant love is with all creation, and God’s reign is eternal and everlasting. We observe such love
in all of God’s works, which continually proclaims God’s might, splendor and majesty. Consequently,
such love, experienced through all of God’s works, calls forth praise, awe and thanksgiving from all created reality.

Our first reading from Acts praises and thanks God for the great work that Paul and Barnabas have been
able to accomplish in spreading the word to all who would hear. Despite the various sufferings and
tribulations of the evangelization journey, they continue to praise the marvels of God in “opening the door of faith
to the Gentiles.” God’s marvelous works and words are meant for all people, and all are called to proclaim
those works and words in our daily encounters.

The second reading from the book of Revelation reveals that our God continues to make all things new by
giving new life and meaning to all reality. Our God dwells with us, continually showering us with newness
of life. While we already experience this reality in a limited way, a time will come when all creation will fully
experience God’s presence and bounty. In the meantime, through the Spirit's power, we have been called to
live like Jesus. In so doing, we activate God’s power, presence and love throughout all of creation. No one
is excluded.

SYTIIED Today’s gospel from John focuses the heart of
2D, )4
~ v?‘“ \\*ﬁ}\ ﬁ//%/ Jesus’ message and mission. Jesus gives a
v\\ Y o W ,ﬂ new commandment to love one another as he
y e WN £ a - ’

has loved wus. The newness of this
commandment is exemplified in the total gift of self
that Jesus manifested through his life and death.
Jesus continues his final address to his followers
by giving them the same command that he had
given after the washing of feet, namely, “as | have
done for you, so should you do for one another.”
Jesus offers himself as the concrete and
specific model of how to live and love. In both
word and action, we are to do for one another
what Jesus has done for us.

© 1. S. Paluch Co., Inc.

Modeling ourselves on Jesus will not only activate a community of disciples, but will be the core means of
attracting others. “This is how all will know that you are my disciples, if you have love for one another.” The best
means of evangelizing others is to live Jesus’ life of love among ourselves.

Being attentive to Jesus’ “new” commandment is desperately

needed today as we experience division and animosity in our c
political and social world. This division is also evident among Reﬁdlngs
Christians as a whole and within each Christian denomination. This

incongruity between our words and actions is something that all, Sunday, May 15
especially Christians, need to address both personally and 1stReading: Acts 14:21-27
communally. Only in this manner will the reality of Jesus’ command Psalm: Psaim 145:8-9, 10-11, 12-13 (see 1)
become the bond that keeps the community together and the means of 2nd Reading: Revelation 21:1-5a
evangelizing others. Reflect on how you can do better, both personally Gospel: John 13:31-33a, 34-35
and communally, in carrying through with Jesus’ new command to

love one another as he has loved us. Sunday, May 22

I 1st Reading: Acts 15:1-2, 22-29
Biagio Mazza Psalm: Psalm 67:2-3, 5, 6, 8 (4)
Pastoral Associate 2nd Reading: Revelation 21:10-14, 22-23

Gospel: John 14:23-29



Reflexion Sobre las Lecturas Page 7

Ya que nos acercamos al Pentecostés, nuestras lecturas del evangelio reflejan la realidad de que, después
de la Pascua, Jesus ya no esta presente con nosotros de la misma manera que antes. A través de la
experiencia de Pascua/Pentecostés, Jesus esta presente a través de su mensaje y mision, guiado y capacitado
por el don de su Espiritu. El Espiritu nos capacita para ser la presencia viva y el testimonio de Jesus en el mundo
y en toda la creacion.

El amor inclusivo de Dios por toda la creaciéon esta ampliamente aclamado en el Salmo Responsorial 145,
con el salmista, invitandonos a cantar con entusiasmo el estribillo "Bendeciré tu nombre por siempre
jamas, Dios mio, mi rey". El salmo reconoce la gracia, misericordia , bondad, compasion y profundo amor
de alianza de Dios. El amor de alianza de Dios es con toda la creacion, y el reinado de Dios es eterno.
Observamos tal amor en todas las obras de Dios, que continuamente proclama el poder, el esplendor y la
majestad de Dios. En consecuencia, tal amor, experimentado a través de todas las obras de Dios, provoca
alabanza, asombro y accion de gracias de toda realidad creada.

Nuestra primera lectura de los Hechos alaba y agradece a Dios por el gran trabajo que Pablo y Bernabé
han podido llevar a cabo al difundir la palabra a todos los que quisieran escuchar. A pesar de los diversos
sufrimientos y tribulaciones del viaje de la evangelizacién, continian alabando las maravillas de Dios al abrir “a los
paganos las puertas de la fe". Las maravillosas obras y palabras de Dios estan destinadas a todas las personas, y
todos estan llamados a proclamar esas obras y palabras en nuestros encuentros diarios.

La segunda lectura del libro de Apocalipsis revela que nuestro Dios contintia haciendo todas las cosas
nuevas al dar nueva vida y significado a toda la realidad. Nuestro Dios mora con nosotros, continuamente
rociandonos con una vida nueva. Si bien ya experimentamos esta realidad de manera limitada, llegara un
momento en que toda la creacion experimentara plenamente la presencia y la generosidad de Dios. Mientras
tanto, a través del poder del Espiritu, hemos sido llamados a vivir como Jesus. Al hacerlo, activamos el
poder, la presencia y el amor de Dios en toda la creacion. Nadie esta excluido.

El evangelio de hoy segun Juan enfoca el corazén del mensaje
= y la misién de Jesus. Jesus da un nuevo mandamiento de
amarnos el uno al otro como él nos ha amado. La novedad de
este mandamiento se ejemplifica en el regalo total de si mismo que
Jesus manifestd a través de su vida y muerte. Jesus continua su
discurso final a sus seguidores dandoles el mismo comando que
habia dado después del lavado de pies, a saber, "lo que yo he
hecho con ustedes, también ustedes lo hagan". Jesus se ofrece
como el modelo concreto y especifico de como vivir y amar.
Tanto en palabra como en accién, debemos hacer el uno por el
otro lo que Jesus ha hecho por nosotros.

AMENSE UNOS A OTROS

Modelarnos a nosotros mismos en Jesus no solo activara una
comunidad de discipulos, sino sera el medio principal para
atraer a otros. "Por este amor reconoceran todos que ustedes son mis discipulos”. El mejor medio para
evangelizar a otros es vivir la vida de amor de Jesus entre nosotros.

Estar atento a los "nuevo" mandamiento de Jesus es desesperadamente necesario hoy en dia a medida
que experimentamos division y animosidad en nuestro mundo

politico y social. Esta division también es evidente entre los Lectums 5 éﬂ%
cristianos en general y dentro de cada denominacion cristiana. Esta i
incongruencia entre nuestras palabras y acciones es algo que
todos, especialmente los cristianos, deben abordar tanto a nivel
personal como comunitario. Solo de esta manera la realidad del
mandato de Jesus se convertira en el vinculo que mantiene a la
comunidad unida y el medio para evangelizar a otros. Reflexione
sobre como puede hacer mejor, tanto a nivel personal como
comunitario, para cumplir con el nuevo mandato de Jesus de

Lecturas del Domingo, 15 de Mayo
Primera Lectura: Hechos 14:21-27
Salmo: Salmo 145:8-9, 10-11, 12-13ab
Segunda Lectura: Apocalipsis 21:1-5
Evangelio: Juan 13:31-33, 34-35

amarnos el uno al otro como él nos ha amado. Lecturas del Domingo, 22 de Mayo
Primera Lectura: Hechos 15:1-2, 22-29

Biagio Mazza Salmo: Salmo 67:2-3, 5,6y 8

Asociado Pastoral Segunda Lectura: Apocalipsis 21:10-14, 22-23

Evangelio: Juan 14:23-29




Page 8 Information/Informacion

Putting your Faith into Action

When Blessed Michael McGivney founded the Knight of Columbus in 1882,
many of its first members were like father McGivney-the children of
immigrants, or immigrants themselves. The Order's main goal was to help
each other to satisfy the physical and spiritual needs of families regardless
of the language or cultural differences. Today, our church is the home of so
many cultures and immigrants, just like the early days of the Knights of
Columbus, which gives our parish an incredible opportunity. Now is time to
overcome our differences and come together as one with a vision of charity,
a commitment to unity, and the bond of fraternity. Our multicultural community will help our
future generations develop and grow the “Body of Christ”.

What does it mean to be a Knight of Columbus? Supporting our parish, serving our
community, and growing in faith are ingrained in our order from the very beginning. This is
the organization that serves as an instrument to feed our spirit, to get us closer to God,
and helps you be a man of God, an excellent father, a loving husband, and a good neighbor.

We may be different, but how do we all benefit from it? Each of us, regardless of our origin or language, bring
diversity, rich gifts, and traditions to our church that open endless opportunities. Through our faith in Christ, our
biggest challenges are faced with hope and solidarity as we stand arm in arm with the Holy Spirit. This is our
fraternal commitment in the Knights of Columbus.

My Saint Sabina Brothers, we invite you to join the Knight of Columbus in our parish. Together we can grow
spiritually with Our Virgen de Guadalupe and create a legacy for future generations. Imagine the possibilities!

"+

Poniendo Tu Fe en Accidon

Desde el comienzo de los Caballeros de Colon en el 1882 por el venerado Michael McGivney, muchos de sus
primeros miembros fueron, incluyendo el Padre McGivney, hijos de inmigrantes. El objetivo principal de la Orden
consistia en ayudar el uno al otro para satisfacer las necesidades fisicas y espirituales de las familias sin
importar las diferencias de lenguaje y cultura. Hoy, nuestra parroquia hospeda muchas culturas e inmigrantes
como en los primeros dias de los Caballeros de Colon lo cual provee grandes oportunidades en nuestra
parroquia. Ahora es el tiempo de sobreponer nuestras diferencias y unirnos en Uno con la visién de caridad, el
compromiso a la unidad, y el enlace fraternal. Nuestra comunidad multicultural nos ayudara a desarrollar nuevas
generaciones y a crecer en el cuerpo de Cristo.

¢ Que significa ser un Caballero de Colon? Desde el comienzo, nuestra Orden provee respaldo a la iglesia, sirve
a la comunidad, y crece en le Espiritu de Fe. Esta organizacion sirve como instrumento que nos alimenta y nos
trae cerca a Dios y nos permite hacer todo y ayudar a ser hombres de Dios, excelente padres, esposos
amorosos, y buenos vecinos.

Tal vez somos diferentes pero, ;como nos beneficiamos? Cada uno de nosotros, sin importar nuestro origen o
lenguaje, trae diversidad, regalos de Dios, y tradiciones a nuestra iglesia que abren oportunidades
interminables. A través de nuestra Fe en Cristo, confrontamos obstaculos enormes con Esperanza y solidaridad
cimentado en el Espiritu Santo. Esta es la dedicacioén fraternal de los Caballeros de Colon.

Mis hermanos de Santa Sabina, Unete a los ” .
Caballeros de Colon en nuestra parroquia. Join the Knights of Columbus

Juntos podemos crecer espiritualmente con la For more information, contact us at

Kor (G ayuda de Nuestra Virgen de Guadalupe, y crear 816-258-1883 or email us at
una herencia para generaciones futuras. edgardo.rodriguez@comcast.net
Imagina las oportunidades! NINeth 5 10s Caballcros e Colam

Para mas informacion, llama al
816-258-1883 o correo electronico a
edgardo.rodriguez@comcast.net
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“My children, | will be with you only a little while
longer. | give you a new commandment: love one
another. As | have loved you, so you also should love
one another. This is how all will know that you are my
disciples, if you have love for one another.”

John 13:33-35
How exactly is Jesus calling us to love? As He,
Himself loved. Jesus loved (and loves) by serving us
and by making a sacrifice of His very life for us. That
is a tall order. Living a life of service and self-sacrifice
is not easy because it requires us to continuously fight
against our selfish inclinations. But the more we empty
ourselves of “self’ by serving others, the more room
we make in our hearts for God to pour His grace into
us. Amazingly, the more we give our lives away to
others, the more He fills us up with Himself who is
love itself. And amid the inevitable challenging
moments this way of life entails we can be assured
that the Lord, who loves us so much that He died for
us and established the Eucharist to be our strength
and nourishment, is right here with us every step of
the way. As we face the hardships that come with
living as Christian stewards, we can continue to
rejoice in the wonder of the Resurrection this Easter
season, finding great joy in following in our Lord’s

footsteps and in loving as He loves.
— See more at www.catholicsteward.com/blog/.

Online Giving

St. Sabina offers an online giving
option for parishioners and
visitors. This is an easy, safe and
secure way to make contributions  :
online. To set up a one-time or .
recurring contribution: scan the
QR Code or go to our parish i
website at
www.stsabinaparish.org and click
the “Online Giving” button in the
top right section. This will open a new window through
our secure third party website.

Support Our Parish When You Shop Online!

Did you know that your Amazon purchases are likely
eligible to provide a donation to our parish? Please keep
this in mind while shopping online. Last quarter, we
received donations based off of over $43,700 of your
purchases and over $206,500 of your purchases,
cumulatively! To support us in this way, be sure to do
your Amazon shopping through smile.amazon.com and
select "St. Sabina Catholic Church, Belton" as your
charity of choice. Thank you to the 125 shoppers that
have chosen us as their charity!

Contributions for the Week of May 1

Envelopes/Sobres: $13,192.50
Weekly Plate: $ 1,000.57
Maintenance-Upkeep: $ 1,373.00

“Hijitos, todavia estaré un poco con ustedes. Les doy
un mandamiento nuevo: que se amen los unos a los
otros, como yo los he amado; y por este amor
reconoceran todos que ustedes son mis discipulos”.
Juan 13:33-35
¢ Como es exactamente que Jesus nos llama a amar?
Como ElI mismo amé. Jesius amé (y ama)
sirviéendonos y sacrificando su propia vida por
nosotros. Esa es una tarea dificil. Vivir una vida de
servicio y abnegacién no es facil porque nos obliga a
luchar continuamente contra nuestras inclinaciones
egoistas. Pero cuanto mas nos vaciamos del “yo”
sirviendo a los demas, mas espacio hacemos en
nuestro corazén para que Dios derrame Su gracia en
nosotros. Sorprendentemente, cuanto ~ mas
entregamos nuestra vida a los demas, mas El nos
llena de Si mismo, que es el amor mismo. Y en medio
de los inevitables momentos desafiantes que implica
esta forma de vida, podemos estar seguros de que el
Sefior, quien nos ama tanto que murié por nosotros y
establecié la Eucaristia para que sea nuestra fuerza y
alimento, esta aqui con nosotros en cada paso del
camino. . Mientras enfrentamos las dificultades que
conlleva vivir como corresponsables cristianos,
podemos continuar regocijandonos en la maravilla de
la Resurreccion en esta temporada de Pascua,
encontrando gran gozo en seguir los pasos de

nuestro Sefior y en amar como El ama.
— Vea mas en www.catholicsteward.com/blog/.

Donaciones por Internet
Sta. Sabina ofrece una '"."rt‘.VISA D'Sﬂ
opcion de donar en linea

para los feligreses y visitantes. Esta es una manera
facil, y segura de contribuir por internet. Para establecer
una contribucién unica 6 recurrente: escanee el codigo
QR o visite nuestro sitio web de la parroquia en
www.stsabinaparish.org, haga clic en el botén "Online
Giving" en la parte superior derecha. Se abrird una
ventana nueva que lo llevara a otro sitio seguro.

jApoya a Nuestra Parroquia al Comprar por

Internet!

¢ Sabia que es probable que sus compras en Amazon
sean elegibles para proveer una donacién para nuestra
parroquia? Por favor, tenga esta en cuenta cuando
hace sus compras por internet. El ultimo trimestre,
recibimos donaciones basadas en mas de $43,700 de
sus compras y mas de $206,500 de sus compras,
jacumulativamente! Para apoyarnos de esta manera,
asegurese de hacer sus compras en Amazon a través
de smile.amazon.com y seleccione "St. Sabina Catholic
Church, Belton" como su organizacion benéfica
preferida. jGracias a los 125 compradores que nos han
elegido como organizacion benéfical

amazon
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Attention Young Adults: New Soccer League
with Catholic Challenge Sports!

Join CCS for their first official outdoor soccer season!
This 7 vs 7 soccer league is set to be played at the
Swope Soccer Village on Saturday mornings this
summer starting in June. Whether you miss the
competition of playing club soccer, or you are just
looking to get involved with Catholic Challenge Sports,
sign up for our outdoor soccer season! https:/
www.kansascityonabhill.org/ccs.

Catholic Career Roundtable Job Club

The Catholic Career Roundtable (CCR) job club hosts
weekly workshops on Saturdays from 8:30 AM to 9:30
AM at Good Shepherd Catholic Church, 12800 W. 75th
St. in Shawnee, Kansas. This is an informal meeting to
help and support people in their searches for
meaningful work. In these workshops, attendees
discuss the fundamentals of transitioning to new
careers and techniques to find new jobs in today's
business climate. For more information, send an email
to: catholiccareerroundtablekc@gmail.com, or call Sam
Incorvia 913-669-7386. Our website,
www.catholiccareerroundtable.com, will have updated
information.

Renew DACA Online

The U.S. Citizenship and Immigration Services (USCIS)
announced that Deferred Action for Childhood Arrivals
(DACA) renewals can now be filed online. Please visit
https://unitedwedream.org/resources/how-to-easily-
renew-your-daca-in-2022/ for detailed instructions to
complete each step.

Covid-19 Vaccine Clinic
Our next Covid-19 Vaccine Clinic will be on Thursday,
May 19th from 3:30pm - 5pm in our gym.

This clinic is being hosted by the Cass County Health
Department and they have provided the following
guidelines:

A booster shot is given after the protection by the
original doses starts to decrease over time. A booster is
designed to help people maintain their level of immunity
for longer periods of time.

Disclaimer:
2nd Boosters are available for Pfizer and Moderna
vaccines. It must be 4 months or more from the 1st
booster dose date in order to receive the vaccine. You
must also be 50 years of age or immunocompromised
for 18+.
MUST BE 12 or older to receive 1st booster
MUST be 50 or older to receive 2nd booster

To register for this clinic, please click on:
https://hipaa.jotform.com/221225166787157

Atencion Veinteaieros y Treintafieros: jNueva
Liga de Futbol con Catholic Challenge Sports!

jUnase a CCS para su primera temporada oficial de
futbol al aire libre! Esta liga de futbol 7 contra 7 se
jugara en Swope Soccer Village los sabados por la
mafiana este verano a partir de junio. Ya sea que se
pierda la competencia de jugar futbol de club, o
simplemente esté buscando involucrarse con Catholic
Challenge Sports, jinscribase en nuestra temporada de
futbol al aire libre! https://www.kansascityonahill.org/ccs.

Platicas Pre-Bautismales - 11 de Junio

Normalmente cada segundo
Sabado del mes de las 10
am a las 11am. (Sélo para
nifos de 0-6 afios.) Saldn

Parroquial. Para nifos
mayores de 7 afos
requeriran una formacion

especial. No se ofrece cuidado de nios.

PROXIMOS BAUTISMOS: llamar a Kris al 816-979-
3151. Favor de llenar su aplicacion para asistir a las
platicas con anterioridad.

Renovar DACA en Linea

El Servicio de Ciudadania e Inmigracion de los Estados
Unidos (USCIS) anuncié que las renovaciones de
Accion Diferida para los Llegados en la Infancia (DACA)
ahora se pueden presentar en linea. Visite https://
unitedwedream.org/resources/how-to-easily-renew-your-
daca-in-2022/ para obtener instrucciones detalladas
para completar cada paso.

Clinica de Vacunacién Contra el Covid

Nuestra préxima clinica de vacunas contra El Covid-19
se llevara a cabo el jueves 19 de mayo de 3:30 - 5:00 p.
m. en el gimnasio de St. Sabina.

Se administra una inyecciéon de refuerzo después de
que la proteccion de las dosis originales comienza a
disminuir con el tiempo. Un refuerzo esta disefiado para
ayudar a las personas a mantener su nivel de inmunidad
durante periodos de tiempo mas prolongados.

Exencién de responsabilidad:

Los 2.° refuerzos estan disponibles para las vacunas de
Pfizer y Moderna. Debe haber pasado 4 meses o0 mas
desde la fecha de la primera dosis de refuerzo para
recibir la vacuna. También debe tener 50 afios de edad
0 con un sistema inmunocomprometido para mayores
de 18 arios.

e DEBE TENER 12 afios o mas para recibir el primer
refuerzo

o DEBE tener 50 afios 0 mas para recibir el sequndo
refuerzo

Para registrarse en esta clinica, haga clic en:
https://hipaa.jotform.com/221225166787157
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IRA Qualified Charitable Distributions (QCD)

If you can live without using withdrawals from your IRA,
an IRA gift is one of the smartest ways to make a real
impact for your parish. An IRA Qualified Charitable
Distribution (QCD) is excluded from taxable income so
there is no need to itemize to benefit. Although
beginning in 2020, required minimum distributions
(RMD) do not have to be taken until you turn 72, you
still can make Qualified Charitable Distributions at 70
Y. You can give up to $100,000 from a traditional (not
ROTH) IRA directly to the charity. Please contact Kris
for more information, kris@stsabinaparish.org.

Cross Catholic Outreach - May 14-15

We welcome Father Carlos Chavez of pm=
Cross Catholic Outreach who s |i ¥
speaking this weekend at all Masses on |
behalf of the poor in developing
countries. Cross Catholic Outreach was
founded to create a meaningful link
between parishes in America and the
priest and nuns working in the Church overseas in the
Caribbean, Africa, Asia, Central and South America.

If 3k

"""""" )@
g

%, TACO DINNER
@  Saturday May 21

Taco Dinner after the 4pm Mass

n e

St. Sabina Gymnasium
700 Trevis Ave, Belton, MO 64012

Bingo will start at 6pm
Taco Dinner - $8/person
Bingo Cards - $5/each

Hosted by the Knights of Columbus

All proceeds are going to the Sisters of the Poor.
Questions? Call John Berryman (816) 916-7696

| Green Team Tip of the Week I

ILearn about the complete lifecycle of t-shirts. https:/|
www.youtube.com/watch?

| v=BiSYoegb VY&ab channel=TED-Ed

Distribuciones Benéficas Calificadas de IRA

Si puede vivir sin usar retiros de su IRA, una donacién de
IRA es una de las formas mas inteligentes de tener un
impacto real para su parroquia. Una distribucién benéfica
calificada de IRA esta excluida de los ingresos
imponibles, por lo que no es necesario detallar para
beneficiarse. Aunque a partir de 2020, las distribuciones
minimas requeridas no tienen que realizarse hasta que
cumpla 72 afios, aun puede realizar distribuciones
benéficas calificadas a los 70 2. Puede donar hasta
$100,000 de una cuenta IRA tradicional (no ROTH)
directamente a la organizacion benéfica. Comuniquese
con Kris para obtener mas informacion,
kris@stsabinaparish.org.

Cross Catholic Outreach - 14y 15 de mayo

Le damos la bienvenida al Padre Carlos Chavez de
Cross Catholic Outreach, quien hablara este fin de
semana en todas las Misas en nombre de los pobres en
los paises en desarrollo. Cross Catholic Outreach se
fundd para crear un vinculo significativo entre las
parroquias de los Estados Unidos y los sacerdotes y
monjas que trabajan en la Iglesia en el extranjero en el
Caribe, Africa, Asia, América Central y del Sur.

En esta foto aparece Zaira, recibiendo su primera
comunion el 1 de mayo.

Pictured above is Zaira receiving her First Communion on
May 1.

|
j Consejo de la Semana del Equipo de Ecologia :
Segun cifras del Programa de las Naciones Unidas |
Ipara el Medio Ambiente, para fabricar un pantalén dej
I mezclilla se necesitan 3,781 litros de agua, desde la
Iproduccién del algodon hasta la entrega del productoI
final a la tienda. Eso equivale a la emisién de|
| alrededor de 33,4 kilogramos de carbono equivalente. I
| https://www.bancomundial.org/es/news/

: feature/2019/09/23/costo-moda-medio-ambiente. I
———————————————— wll
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In God's Image -A Peace and Justice Column On War

Immaculate Heart! Help
us to conquer the
menace of evil, which so
easily takes root in the
hearts of the people of

today, and whose
immeasurable  effects
already weigh down

upon our modern world
and seem to block the
paths towards the future!

From famine and war,
deliver us.

From nuclear war, from
incalculable self-
destruction, from every
kind of war, deliver us.

From sins against the life of man from its very
beginning, deliver us.

From hatred and from the demeaning of the dignity of
the children of God, deliver us.

From every kind of injustice in the life of society, both
national and international, deliver us.

From readiness to trample on the commandments of
God, deliver us.

From attempts to stifle in human hearts the very truth of
God, deliver us.

From the loss of awareness of good and evil, deliver us.
From sins against the Holy Spirit, deliver us, deliver us.

Accept, O Mother of Christ, this cry laden with the
sufferings of all individual human beings, laden with the
sufferings of whole societies.

Help us with the power of the Holy Spirit to conquer all
sin: individual sin and the 'sin of the world', sin in all its
manifestations.

Let there be revealed, once more, in the history of the
world the infinite saving power of the Redemption: the
power of merciful Love! May it put a stop to evil! May it
transform consciences! May your Immaculate Heart
reveal for all the light of Hope!

Amen.
-A prayer taken from St. Pope John Paul II's

Consecration of the World to the Immaculate Heart of
Mary.

A Imagen de Dios -Una Columna de Paz y Justicia

Sobre la Guerra

jCorazén Inmaculado, ayudanos a vencer la amenaza
del mal, que tan facilmente se arraiga en los corazones
de los hombres de hoy y que sus efectos
inconmensurables pesa ya sobre nuestra época y da la
impresion de cerrar el camino, hacia el futuro!

iDel hambre y de la guerra, libranos!

iDe la guerra nuclear, de una autodestruccion
incalculable y de todo tipo de guerra, libranos!

iDe los pecados contra la vida del hombre desde sus
primeros instantes, libranos!

iDel odio y del envilecimiento de la dignidad de los hijos
de Dios, libranos!

iDe toda clase de injusticia, nacional e internacional,
libranos!

iDe la facilidad de pisotear los mandamientos de Dios,
libranos!

iDe los pecados contra el Espiritu Santo, libranos!
jLibranos!

jAcoge, Madre de Cristo, este grito cargado del
sufrimiento de todos los hombres, cargado del dolor de
la sociedad enteral

iSe manifieste, una vez mas, en la historia del mundo el
infinito poder del Amor misericordioso! jQue este amor
detenga el mal! jQue transforme las conciencias! jEn tu
Corazén Inmaculado se revele a todos la luz de la
Esperanza!

Amén.

-Una oracién tomada de la ‘Consagracién del Mundo al
Inmaculado Corazén de Maria’ de San Juan Pabilo Il.




Se e Necesita como
Servideor del AlGar

¢ Qué hace un servidor del altar?
+ Asiste al sacerdote y diacono en la Misa
Prepara el altar

Enciende las velas

Maneja articulos especiales usados durante la Misa

* &+ &

¢Por qué ser Servidor del Altar?
Algutias razeries soni corivefierites...
Te sientas en el primer asiento

Te veras muy bien con esa tunica blanca

Pero lo mas importante...

Marcaras la diferencia realizando un importante ministerio
Te convertiras en un lider en nuestra parroquia
Aprenderas mucho mas sobre la Misa y eso signifacara
mucho para ti.

+ Ya que sirves a Dios en el altar, también aprenderas a servir
a otros.

* &

iPlanifique asistir a las sesiones de capacitacion!
Junio 7, 8, 14 y 1S de 7:00-8:30 pm. en la iglesia
Los nifios y nifias que ya hayan recibido su primera comunién estan invitados a inscribirse
completando el formulario a continuacién y devolviéndoselo a Gerardo Arenivas

Entrenamiento para Servidores del Altar

3<  Corta esta parte y devuélvela a Gerardo Arenivas o lo puedes contactar al 816-719-7563. Quédate con la parte de arriba para informacion @?

Tu nombre Grado

Nombre de los Padres:

No. de teléfono del padre: Firma del padre:

Correo electronico del padre:

Puedes servir en las Misas en Ingles: ¢ Tienes tu Primera Comunion?
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Edward Jones FRED YONKER oﬂlied
MAKING SENSE OF INVESTING Financial Advisor Raar
Dedicated to helping my clients reach their
Financial Goals & Solutions for Long Term
Financial Security!

NN WH 7272757
12800 2nd St., Grandview, MO 64030
Ph. 816-966-8836
Doug Thurman — Parishioner

* Concrete Steps

* Splash Blocks

* Specialty Products
www.alliedconcreteproducts.com

* Retirement Savings * Living In Retirement
* Education Savings * Becoming Tax Smart
Contact Parishioner Fred Yonker at
0 816.425.5018 ¢ 913.426.3188
fred.yonker@edwardjones.com
www.edwardjones.com/fred-yonker

MASTER
FREE INSTALLATION SHIELD’

& Free $150 Home GUTTER PROTECTION
Improvement Call to Schedule a FREE, Easy, No-Pressure
Card with Purchase* Estimate and Receive a

Trustworthy, reliable, honorable,
generous, faithful neighbor

Your fellow parishioners and business owners help
us supply this parish with this bulletin at no cost.

FREE $25 Restaurant Gift Card!
w \ call 855-685-5703 Financing Available! 888-539-4082
4 : to become Give 5% Back to the Parish of Your Choice.**

*Promotional item will have a maximum value of $150. **Five percent back is equal to 5% of the final purchase price. Cash back offer will
be given after the project is completed and fully funded. Patents: micromeshgutterguards.com/patents/. Offer Expires 12/31/21.

an advertiser

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
& of the Sea of the United States of America
Take your FAITH ON A JOURNEY.

K o Grow in your faith,

find a Mass, and

O N E \) PA R I S H connect with your

Catholic Community
erh OnePorlshl

17990

COLLISION REPAIR CENTER

; Call us today at 860-399-1785 or email | 20203 Holmes Rd., Belton, MO 64012 RICK HOWARD
© eileen@CatholicCruisesandTours.com | 816-322-1900 ST. THOMAS MORE PARISHIONER
www.CatholicCruisesandTours.com| FAX 322-0705 COLLISION REPAIR SPECIALIST

Consider

Remembering F o U RWAY

Your Parish in
Your Will. —P LUMBIN G—

- LeafGuard®
is guaranteed never
to clog or we'll clean
it for FREE*

11 Receive a $50 restaurant gift card i
n i

- Seamless, one-piece system keeps out leaves, For further informalion, en DRAIN CLEANING
pine needles, and debris please call the Parish Office. iR GARBAGE DISPOSALS

- Eliminates the risk of falling off a ladder to apaeo FAUCETS o SINKS e TUBS
clean clogged gutters Free Insured REPLACED

- Durable, all-weather tested system not a Estimates TOILETS & SUMP PUMPS

flimsy attachment

Foofi AN SAME DAY SERVICE
G y : *Guaranteed not to clog ENGLERT oofing \
Call today for your FREE estimate and in-home demonstration asiongasyou un yous,g,mm;e L ‘ ua rd ﬂ Specialists HOUSE CALLS
~556" Get it. And forget it.” MEISS EN REASONABLE RATES
AND SONS
PATRICK & TINA KERSHAW SAME LOCATION SINCE 1971
Mark A. Anderson, D.D.S. ELDERCARE CONSULTANTS - CERTIFIED DEMENTIA PRACTITIONERS ROOFING MASTER PLUMBERS
119 Bradford Lane Independent Living ¢ Assisted Living ¢ Memory Care
: | (816) 331-8909
_ Belton, MO 64012 @ (No-cost to client) . X NICK & MARION BIONDO, JR.
V 816-331-9802 Advocacy ¢ Care Coordination ¢ Driver Self-Assessments Daniel Meissen
3519 (Fee based) New ¢ Re-Roofs 331-1650
www.markandersondds.com (816) 533-7800 parishioners at Ascension Repairs 607 N. SCOTT, BELTON

522260 St Sabina Church www.jspaluch.com For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-855-685-5703
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